
CORRIGENDA
page line, etc.
p. viii, n. 3 for ' C.P.R. 1265-72 ' read ' C.P.R. 1266-72 '

n. 6 for ' C.CR: read ' C.P.R.'
p. xvi, n. 4 for ' C.C-R-' read ' C.P.R.'

n. 5 for ' C.C.R.' read ' C.P.R.'
p. xviii, in notes for ' * Excerpta . . .' read ' * Excerpta . . . "

for ' * C.P.R. . . .' r e a d *5 C.P.R.
the second note 3 should be numbered 7.

p. xxi, n. 2 for' Geoffrey de Russel' read ' Geoffrey Russel'
p. xxii, 1. 15 for ' Roecliffe ' read ' Rockcliff '

1. 26 for ' Week ' read ' Greatweek '
p. xxiii, 1. 28 for ' Tywarnhail' read ' Tywarnhaile '
p. xxiv, 1. 27 ditto
p. xxv, 1. 3 ditto
p. xxvi, 1. 11 ditto

1. 29 for ' venditio stagminis ' read ' venditio stagni'
p. xxxiii, 1. 19 for ' Alexander ' read ' Andrew '
p. 1, 1. 9 from end for ' Bonnalet' read ' Bonualet'
p. 2, 1. 6 for ' Dorinal' read ' Doriual'

1. 16 for ' Alme ' read ' Aline '
p. 3, 11. 10, 12 for ' Dorinal' read ' Doriual'
p. 8, 1. 6 for ' fructis ' read ' fruttis '

1. 14 for ' vino, argento •' read ' viuo argento '
1. 24 for ' . . . ' read ' [5 buss, frumenti,] '

p. 15 1. 15 from end for ' Lancelene ' read ' Lanceleue '
p. 17, 1. 25 for ' monnere ' read ' mounere '
p. 18, 1. 16 for ' redditu ' read ' redditibue '

1. 28 for ' fructis ' read ' fruttis '
p. 19, 11. 13-14 for ' vino, argento ' read ' viuo argento '

1. 16 for ' locatione ' read ' locione '
p. 31, 1. 2 from end for ' . . .' read ' [5 buss, siliginis vend', precium

quar.] '
p. 32, 1. 2 for ' £4.1. . . .' read ' £4.i[3S. de 15I quar.

pisarum et vescarum]'
p. 34, 1. 14 for ' Etd e ' read ' Et de '
p. 42, 1. 10 for ' Loucles ' read ' Loueles '
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page line, etc.
p. 43, 1. 21 for ' fructis ' read ' fruttis'

1. 31 for ' lutea ' read ' linea'
p. 45, 11. 6, 10 for ' riuo ' read ' rino '
p. 50, 1. 3 from end for ' vinarii' read ' viuarii'

1. 11 for ' clauis ' read ' claiis '
p. 51, 1. 16 for ' fulcos ' read ' sulcos'
p. 52, 1. 13 ditto

1. 17 for ' do ' read ' de '
p. 57 1. 22 for ' cottetlo ' read ' cotcetlo'
P- 59 L 3° i°T ' Trenchenent' read ' Trencheuent'
p. 62, 1. 13 for ' cartare ' read ' carcare '
p. 68, 1. 14 from end for ' velleres ' read ' vellera '
p. 79, 1. 15 for ' Finis ' read ' Fines'
p. 92, 1. 8 for ' ranunculis ' read ' ramunculis '
p. 99, 11. 22-3 for ' Ounying ' read ' Ouuyng '
p. i n , 1. 3 from end for ' cartatur ' read ' carcatur '
p. 119, n. for ' Beachington ' read ' Beachendon'
p. 132 1. 16 for ' carpum ' read ' carpentarii '
p. 134, 1. 30 for ' vini, stillanti' read ' vini stillantis '
p. 135, 1. 4 for ' vercenellis, sapellis ' read ' verteuellis,

stapellis'
p. 140, 1. 31 for ' cartatur ' read ' carcatur '
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